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1.	 Posiadacz karty przyjmuje do wiadomości, że korzy-
stając z karty Priority Pass lub, w zależności od oko-
liczności, odpowiadającej jej karty Digital Member-
ship Card, zobowiązuje się przestrzegać i akceptuje 
niniejszy Regulamin świadczenia usługi. Treść niniej-
szego Regulaminu świadczenia usługi jest nadrzęd-
na w stosunku do innych warunków i zasad przeka-
zywanych Posiadaczowi karty w zakresie użytkowa-
nia karty Priority Pass lub odpowiadającej jej karty 
Digital Membership Card.

2.	 Karta Priority Pass nie może zostać przekazana na 
rzecz innego użytkownika i pozostaje ważna jedynie 
do daty ważności z chwilą podpisania przez Posia-
dacza. Z karty nie może korzystać osoba inna niż 
wskazany z imienia i nazwiska Posiadacz karty i wy-
łącznie jedna karta Priority Pass może zostać użyta 
do odwiedzenia każdego z lotniskowych saloników.

3.	 Karta Priority Pass nie jest kartą płatniczą ani dowo-
dem posiadania zdolności kredytowej, a wszelkie 
próby posługiwania się nią w tym charakterze mogą 
zostać uznane za oszustwo.

4.	 Uzyskanie dostępu do saloniku jest uzależnione od 
okazania ważnej karty Priority Pass bądź, w zależ-
ności od okoliczności, odpowiadającej jej karty Di-
gital Membership Card (pewne ograniczenia mogą 
dotyczyć Posiadaczy kart Priority Pass Select i Prio-
rity Pass w Stanach Zjednoczonych, którzy uzyskali 
członkostwo za pośrednictwem amerykańskiej insty-
tucji finansowej). Karty płatnicze nie będą akcepto-
wane w zastępstwie karty Priority Pass.

5.	 Wizyty w salonikach podlegają każdorazowo opłacie 
za osobę. W uzasadnionych przypadkach (w zależ-
ności od planu członkostwa) koszty wszystkich tego 
rodzaju wizyt, w tym tych z udziałem osób towarzy-
szących, będą zaliczane w ciężar karty płatniczej Po-
siadacza karty przez (i) Priority Pass lub (ii) wydawcę 
karty według stawek i zgodnie z warunkami wska-
zanymi przez (i) Priority Pass lub (ii) wydawcę karty 
Posiadaczowi karty w odniesieniu do posiadanego 
wariantu członkostwa w programie Priority Pass.

6.	 Priority Pass może modyfikować stawki naliczane za 
wizyty w salonikach w każdej chwili, informując o ta-
kiej zmianie z 30-dniowym wyprzedzeniem. W przy-
padku gdy Posiadacz karty otrzymuje kartę Priority 
Pass za pośrednictwem niezależnego wydawcy kart, 
ewentualne zmiany stawek naliczanych za wizyty 
w salonikach będą zgłaszane wydawcy karty, który 
jest odpowiedzialny za poinformowanie Posiadacza 
karty. Posiadacz karty przyjmuje do wiadomości, że 
grupa kapitałowa Priority Pass nie ponosi odpowie-
dzialności za żadne spory, do których może dojść 
pomiędzy Posiadaczem karty a wydawcą karty ani 
za ewentualne straty poniesione przez Posiadacza 
karty w związku z naliczaniem opłat za wizyty w sa-
lonikach przez wydawcę karty.

7.	 W przypadku braku akceptacji zmiany wysokości 
opłat naliczanych za wizyty w saloniku Posiadacz 
karty ma prawo zrezygnować z członkostwa, przesy-
łając stosowne pisemne zawiadomienie Priority Pass 
bądź wydawcy karty, który będzie odpowiedzialny 
za poinformowanie Priority Pass i pokrycie ewentu-
alnych kosztów poniesionych przez Posiadacza karty 

w wyniku niepowiadomienia Priority Pass przez wy-
dawcę karty o rezygnacji z członkostwa w programie 
Priority Pass.

8.	 W chwili okazania karty Priority Pass przy wejściu do 
saloniku pracownicy saloniku zeskanują kartę elek-
tronicznie bądź sporządzą odcisk karty i wydadzą 
Posiadaczowi pokwitowanie „Dowód pobytu” lub 
też dokonają wpisu do rejestru. Posiadacz karty jest 
obowiązany złożyć podpis na pokwitowaniu „Dowód 
pobytu” lub złożyć podpis elektroniczny, posługując 
się czytnikiem (w zależności od okoliczności), który 
określa również dokładną liczbę osób towarzyszą-
cych, ale nie wskazuje wysokości opłat od osoby za 
pobyt w saloniku. Wysokość opłaty za pobyt w salo-
niku Posiadacza karty oraz – w uzasadnionych przy-
padkach – osób towarzyszących będzie naliczana 
w oparciu o treść pokwitowania „Dowód pobytu”/
wpisu do rejestru przekazanego przez operatora sa-
loniku.

9.	 Pracownicy saloniku sporządzą w uzasadnionych przy-
padkach odcisk karty Priority Pass na pokwitowaniu/
wpis w rejestrze, przy czym Posiadacz karty jest odpo-
wiedzialny za dopilnowanie, żeby pokwitowanie „Do-
wód pobytu”/paragon/rejestr prawidłowo odzwier-
ciedlały korzystanie z saloniku przez Posiadacza karty 
i osoby towarzyszące. W uzasadnionych przypadkach 
Posiadacz karty jest odpowiedzialny za zachowanie 
kopii pokwitowania „Dowód pobytu” dla Posiadacza 
karty bądź paragonu otrzymanego w saloniku.

10.	 W uzasadnionych przypadkach Posiadacze kart 
mogą posługiwać się kartą Digital Membership Card 
w celu uzyskania dostępu do saloniku. Jest to kod 
kreskowy zastępujący kartę Priority Pass Posiadacza 
karty, który nie jest przenoszalny, jest ważny wyłącz-
nie do upływu daty ważności i nie może być wyko-
rzystywany przez osoby inne niż wskazany z imienia 
i nazwiska Posiadacz karty. Posługiwanie się kartą 
Digital Membership Card na smartfonie, tablecie czy 
innym urządzeniu Posiadacza karty może wymagać 
oględzin karty Digital Membership Card przez pra-
cownika saloniku, w tym może wiązać się z koniecz-
nością użycia urządzenia przez pracownika saloni-
ku. Priority Pass nie ponosi żadnej odpowiedzialności 
z tytułu ewentualnego uszkodzenia urządzenia przez 
pracownika saloniku.

11.	 Nie wszystkie saloniki uczestniczące w programie 
Priority Pass akceptują karty Digital Membership 
Card. W sytuacji, gdy dany salonik nie akceptuje 
kart Digital Membership Card, Posiadacz jest obo-
wiązany okazać fizyczną kartę Priority Pass w celu 
skorzystania z saloniku. Zaleca się, żeby Posiadacze 
kart odwiedzili stronę internetową Priority Pass lub 
skorzystali z aplikacji Priority Pass w celu upewnienia 
się, że dany salonik akceptuje karty Digital Member-
ship Card, oraz żeby zawsze mieli przy sobie kartę 
Priority Pass w formie fizyczej w czasie odwiedzin 
w saloniku.

12.	 Dostępność saloników dla dzieci i opłaty związa-
ne z pobytem dzieci w salonikach są zróżnicowane 
w zależności od saloniku, a Posiadacze kart powinni 
zapoznać się z opisem danego saloniku przed roz-
poczęciem podróży.

Program Priority Pass – Regulamin świadczenia usługi | 2 z 5



13.	 Wszystkie salony uczestniczące w programie stano-
wią własność osób trzecich i są przez nie prowadzo-
ne. Posiadacz karty i osoby towarzyszące są obo-
wiązane przestrzegać regulaminu i zasad polityki 
poszczególnych saloników uczestniczących w pro-
gramie, a Posiadacz karty przyjmuje do wiadomo-
ści, że zarejestrowanie się na pobyt w saloniku nie 
stanowi gwarancji korzystania z saloniku w sposób 
ciągły. Posiadacz karty przyjmuje do wiadomości, 
że grupa kapitałowa Priority Pass nie ma żadnego 
wpływu na decyzje operatora dotyczące przyzna-
nia Posiadaczowi karty wstępu do saloniku, liczby 
osób przebywających w saloniku w danej chwili, 
oferowanych świadczeń, godzin otwarcia/zamknię-
cia saloniku, długości pobytu Posiadaczy kart w sa-
loniku, wysokości opłat należnych za dłuższy pobyt 
w saloniku czy personelu zatrudnionego w saloni-
kach. Administratorzy Priority Pass dołożą wszelkich 
starań w celu zapewnienia dostępności udogodnień 
i świadczeń zgodnie z treścią materiałów reklamo-
wych, przy czym grupa kapitałowa Priority Pass nie 
składa żadnych zapewnień ani gwarancji dotyczą-
cych dostępności wszystkich bądź niektórych udo-
godnień i świadczeń w czasie pobytu Posiadacza 
karty w saloniku.

14.	 Posiadacz karty przyjmuje ponadto do wiadomości, 
że grupa kapitałowa Priority Pass nie ponosi żadnej 
odpowiedzialności za straty Posiadacza karty lub 
osób towarzyszących wynikające z dostępności bądź 
niedostępności, pełnej lub częściowej, któregokol-
wiek z reklamowanych udogodnień czy świadczeń.

15.	 Saloniki uczestniczące w programie nie są zobowią-
zane do zapowiadania godzin odlotów, a grupa ka-
pitałowa Priority Pass nie ponosi odpowiedzialności 
za ewentualne bezpośrednie lub pośrednie straty 
wynikające z faktu, że Posiadacz karty i/lub osoby 
towarzyszące nie zdążyli wejść na pokład samolo-
tu przed odlotem. Do obowiązków Posiadacza kar-
ty należy zapoznanie się z odnośnymi wymogami 
wjazdowymi obowiązującymi w odwiedzanym kraju 
i posiadanie wymaganych dokumentów podróży.

16.	 Zapewnienie bezpłatnych napojów alkoholowych 
(o ile dopuszczają to miejscowe przepisy) pozostaje 
w gestii operatorów poszczególnych saloników, przy 
czym w niektórych przypadkach dostępność napo-
jów alkoholowych może być ograniczona częścio-
wo bądź zupełnie. W takich przypadkach Posiadacz 
karty odpowiedzialny jest za wniesienie ewentual-
nych opłat za dodatkową konsumpcję bądź napoje 
alkoholowe klasy Premium bezpośrednio na rzecz 
saloniku (szczegółowe informacje w tym zakresie 
znaleźć można w opisach poszczególnych saloni-
ków).

17.	 W zależności od okoliczności dostęp do linii telefo-
nicznych i sieci Wi-Fi jest indywidualnie ustalany przez 
poszczególne saloniki i zapewniany według uznania 
operatora danego saloniku. Możliwość korzystania 
z bezpłatnych linii telefonicznych jest zwykle ograni-
czona wyłącznie do połączeń lokalnych. Opłaty za 
korzystanie z innych urządzeń czy udogodnień pozo-
stają w gestii operatorów poszczególnych saloników, 
a Posiadacz karty odpowiedzialny jest za ich wnie-
sienie bezpośrednio na rzecz saloniku.

18.	 Wstęp do saloników jest ściśle uzależniony od posia-
dania przez Posiadaczy kart i osoby towarzyszące, 
o ile salonik dopuszcza ich obsługę, ważnych bile-
tów lotniczych i dokumentów podróży na ten sam 
dzień. Pracownikom linii lotniczych, portów lotni-
czych i innych firm przewozowych korzystającym 
z przysługujących im zniżek może nie przysługiwać 
prawo do pobytu w saloniku. Poza terytorium Sta-
nów Zjednoczonych oprócz biletów lotniczych ko-
nieczne jest posiadanie ważnych kart pokładowych 
na loty odlatujące z lotniska, tj. wstęp do saloniku 
mają jedynie pasażerowie odlatujący. Należy mieć 
na uwadze fakt, że niektóre saloniki w Europie są 
zlokalizowane w wyznaczonych strefach Schen-
gen portów lotniczych, co oznacza, że wstęp do 
tych saloników mają wyłącznie Posiadacze kart po-
dróżujący pomiędzy krajami członkowskimi strefy 
Schengen (szczegółowe aktualne zestawienie kra-
jów strefy Schengen można znaleźć pod linkiem  
http://ec.europa.eu/dgs/home-affairs/what-we-do/poli-
cies/borders-and-visas/schengen/index_en.htm).

19.	 Wstęp do salonów jest zastrzeżony dla Posiadaczy 
kart i osób towarzyszących, w tym dzieci, o ile salonik 
dopuszcza ich obsługę, których zachowanie i ubiór 
są zgodne z postanowieniami regulaminu danego 
saloniku, przy czym osoby nieprzestrzegające re-
gulaminu mogą zostać poproszone o opuszczenie 
saloniku. Grupa kapitałowa Priority Pass nie pono-
si żadnej odpowiedzialności za straty Posiadaczy 
kart lub osób towarzyszących w przypadku odmowy 
wstępu przez operatora saloniku z powodu nieprze-
strzegania regulaminu przez Posiadacza karty lub 
osoby towarzyszące.

20.	 W najszerszym zakresie dopuszczonym prawem gru-
pa kapitałowa Priority Pass zrzeka się wszelkiej odpo-
wiedzialności z tytułu działań podejmowanych przez 
Posiadacza karty w trakcie pobytu w saloniku uczest-
niczącym w programie i nie ponosi odpowiedzialności 
za mienie wniesione do saloniku przez Posiadaczy kart.

21.	 Utratę, kradzież lub zniszczenie karty Priority Pass na-
leży zgłaszać niezwłocznie (i) do biura Priority Pass, 
które kartę wydało, lub (ii) wydawcy kart, którzy będą 
odpowiedzialni za dostarczenie nowej karty. Za wy-
danie nowej karty może zostać naliczona opłata.

22.	 W przypadku rezygnacji z członkostwa lub nieprze-
dłużenia przez Posiadacza karty członkostwa w pro-
gramie Priority Pass lub upływu daty ważności karty 
płatniczej wydanej przez wydawcę kart, karta Priority 
Pass traci ważność z dniem, odpowiednio, rezygna-
cji z członkostwa lub nieprzedłużenia członkostwa 
w programie Priority Pass lub upływu daty ważno-
ści danej karty płatniczej. Kosztami pobytu w salo-
niku Posiadacza karty posługującego się nieważną 
kartą, w tym osób towarzyszących, obciążony zo-
stanie Posiadacz karty. W sytuacji gdy członkostwo 
w programie Priority Pass zostanie cofnięte z uwagi 
na unieważnienie karty płatniczej Posiadacza karty, 
Priority Pass zastrzega sobie prawo dochodzenia 
zaległych opłat na drodze sądowej. Wniosek o re-
zygnację z członkostwa należy skierować z zacho-
waniem formy pisemnej do biura Priority Pass, które 
wydało kartę. 
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23.	 Warunki przedłużenia członkostwa pozostają w wy-
łącznej gestii Priority Pass. Priority Pass może odmó-
wić członkostwa osobom, które są zatrudnione na 
podstawie umowy o pracę lub innej umowy przez 
linie lotnicze, porty lotnicze lub organy państwowe 
i zajmują się bezpieczeństwem danej linii lotniczej 
czy portu lotniczego. 

24.	 W przypadku gdy Posiadacz karty wyraził zgodę na 
automatyczne fakturowanie, członkostwo w progra-
mie Priority Pass zostanie automatycznie przedłużo-
ne, o ile Posiadacz karty nie zrezygnuje z członkostwa 
z zachowaniem formy pisemnej na co najmniej 30 dni 
przed upływem aktualnego okresu członkostwa.

25.	 W przypadku gdy Posiadacz karty wyraził zgodę 
na standardowe zasady fakturowania, członkostwo 
w programie Priority Pass ustanie, o ile Posiadacz 
karty nie powiadomi Priority Pass o zamiarze prze-
dłużenia członkostwa z zachowaniem formy pisem-
nej przed upływem aktualnego okresu członkostwa. 

26.	 Grupa kapitałowa Priority Pass nie ponosi żadnej odpo-
wiedzialności z tytułu sporów czy roszczeń, jakie mogą 
powstać pomiędzy Posiadaczem karty i/lub osobami 
towarzyszącymi a operatorem saloniku, przy czym 
grupa kapitałowa Priority Pass zrzeka się odpowie-
dzialności za pokrycie ewentualnych kosztów, szkód, 
strat czy wydatków związanych z takimi sporami.

27.	 Grupa kapitałowa Priority Pass zastrzega sobie pra-
wo do cofnięcia, w dowolnym momencie oraz we-
dług własnego uznania i bez uprzedzenia, człon-
kostwa w programie Priority Pass lub zakończenia 
programu Priority Pass. W uzasadnionych przypad-
kach Posiadacz karty otrzyma zwrot proporcjonalnej 
części rocznej opłaty/opłaty wpisowej (w zależności 
od tego, jaka opłata jest naliczana), o ile cofnięcie 
członkostwa nie nastąpiło ze względu na oszustwo 
czy wykorzystanie karty niezgodnie z przeznacze-
niem przez Posiadacza karty. 

28.	 Posiadacz karty zobowiązuje się zwolnić z odpowie-
dzialności grupę kapitałową Priority Pass, jej ścisłe 
kierownictwo, kadrę zarządzającą, pracowników 
i agentów (zwanych łącznie „osobami zwolnionymi 
z odpowiedzialności”) oraz przejąć ich odpowie-
dzialność z tytułu wszelkich zobowiązań, szkód, strat, 
roszczeń, powództw, wyroków sądowych, kosztów 
i wydatków (łącznie z uzasadnionymi kosztami ob-
sługi prawnej) powstałych w wyniku obrażeń ciała 
lub śmierci jakiejkolwiek osoby lub szkody na mieniu 
bądź zniszczenia mienia, w ramach pobytu i korzy-
stania z saloniku przez Posiadacza karty lub osoby 
towarzyszące, z zastrzeżeniem że takie przejęcie 
odpowiedzialności nie obejmuje przypadków rażą-
cego zaniedbania lub szkody umyślnej, których do-
puszczą się osoby zwolnione z odpowiedzialności.

29.	 Priority Pass nie składa żadnych oświadczeń doty-
czących dochodów, użytkowania, wysokości akcyzy 
czy innych zobowiązań podatkowych Posiadaczy 
kart z tytułu członkostwa w programie Priority Pass. 
W celu uzyskania bardziej szczegółowych informacji 
Posiadacz karty powinien zasięgnąć porady u swo-
jego księgowego bądź doradcy podatkowego. Po-
siadacz karty ponosi odpowiedzialność wyłącznie 
za ewentualne zobowiązania podatkowe powstałe 
w wyniku przystąpienia do programu Priority Pass. 

30.	 Na stronie internetowej Priority Pass mogą znajdo-
wać się linki do stron internetowych, ofert czy pro-
gramów prowadzonych przez osoby trzecie bądź 
stanowiących własność osób trzecich, które nie 
wchodzą w skład grupy kapitałowej Priority Pass ani 
nie znajdują się pod jej kontrolą. Grupa kapitałowa 
Priority Pass zrzeka się wszelkiej odpowiedzialności 
związanej z treściami zamieszczanymi na stronach 
internetowych takich osób trzecich lub korzysta-
niem z ofert osób trzecich. Grupa kapitałowa Priority 
Pass zrzeka się wszelkiej odpowiedzialności z tytułu 
ewentualnych strat czy szkód powstałych w wyniku 
korzystania przez Posiadacza karty ze stron interne-
towych, ofert bądź programów osób trzecich.

31.	 Korzystając z karty Priority Pass, Posiadacz karty wy-
raża zgodę na wykorzystanie danych osobowych 
zgodnie z zasadami polityki prywatności Priority 
Pass dostępnymi na stronie prioritypass.com bądź 
przesyłanymi na żądanie przez firmę Priority Pass 
z siedzibą w Wielkiej Brytanii pod adresem: Cutlers 
Exchange, 123 Houndsditch, Londyn EC3A 7BU.

32.	 Wprowadzając dane karty płatniczej w celu wnie-
sienia rocznej opłaty członkowskiej, Posiadacz kar-
ty przyjmuje do wiadomości, że dane tej karty będą 
wykorzystywane do regulowania opłat z tytułu po-
bytu w salonikach lotniskowych według obowiązują-
cych w nich stawek.

33.	 Grupa kapitałowa Priority Pass nieustannie dąży do 
podnoszenia jakości świadczonych usług. Wszel-
kie uwagi i reklamacje Posiadacze kart proszeni są 
zgłaszać bezpośrednio Priority Pass. Priority Pass 
może monitorować połączenia telefoniczne w celu 
utrzymania i podniesienia jakości obsługi. Wszelkie 
reklamacje dotyczące pobytu w salonikach lotnisko-
wych należy zgłaszać w terminie sześciu miesięcy od 
pobytu w danym saloniku.

34.	 W celu zgłoszenia reklamacji Posiadacze kart mogą: 
a. skontaktować się telefonicznie z firmą Priority Pass 
w Wielkiej Brytanii pod numerem +44 208 680 1338, 
w Hongkongu pod numerem +852 2866 1964 i w Dallas 
w Stanach Zjednoczonych pod numerem +1 972 735 
0536; b. przesłać list na adres firmy Priority Pass, PO Box 
815, Haywards Heath, RH16 9LR, Wielka Brytania; lub 
c. przesłać wiadomość email na adres: 
info@prioritypass.co.uk

35.	 Priority Pass dołoży wszelkich starań, żeby odpowie-
dzieć na zapytanie Posiadacza karty w terminie pię-
ciu dni roboczych od ich otrzymania. W sytuacji gdy 
Priority Pass nie będzie w stanie ustosunkować się 
do reklamacji w terminie pięciu dni roboczych, Prio-
rity Pass prześle Posiadaczowi karty potwierdzenie 
otrzymania reklamacji, informując go o aktualnym 
etapie rozpatrywania sprawy.

36.	 Priority Pass zastrzega sobie prawo wprowadzania 
zmian w dowolnej chwili w treści niniejszego Regu-
laminu korzystania pod warunkiem powiadomienia 
Posiadaczy kart z odpowiednim wyprzedzeniem 
w zależności od okoliczności. 
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37.	 W zakresie dopuszczonym lokalnie obowiązującymi 
przepisami prawa postanowienia niniejszego Regu-
laminu korzystania reguluje, również w zakresie in-
terpretacji, prawo angielskie, przy czym firma Prio-
rity Pass i Posiadacz karty poddają się niewyłącznej 
właściwości sądów angielskich w zakresie rozstrzy-
gania ewentualnych sporów wynikających z treści 
niniejszego Regulaminu.

38.	 Postanowienia niniejszego Regulaminu świadczenia 
usługi uznane za nieważne bądź nieskuteczne przez 
właściwy organ lub sąd będą traktowane, w zakresie 
swej nieważności czy nieskuteczności, jako rozłączne 
i nie będą mieć wpływu na pozostałe postanowie-
niami niniejszego Regulaminu świadczenia usługi.

39.	 W przypadku sprzeczności pomiędzy angielską wer-
sją językową niniejszego Regulaminu świadczenia 
usługi a inną wersją bądź tłumaczeniem niniejszego 
Regulaminu korzystania rozstrzygająca będzie an-
gielska wersja językowa.

Niniejszy dokument jest polskim tłumaczeniem oryginalnej wersji Regulaminu, zgodnie z którym wersja angielska ma charakter wiążący i jest dostępna 
na stronie programu www.prioritypass.com.

Bank Polska Kasa Opieki Spółka Akcyjna z siedzibą w Warszawie, ul. Grzybowska 53/57, 00-950 Warszawa, wpisany do rejestru przedsiębiorców w Sądzie 
Rejonowym dla m.st. Warszawy w Warszawie, XII Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego, KRS: 0000014843, NIP: 526-00-06-841, REGON: 
000010205, wysokość kapitału zakładowego i kapitału wpłaconego: 262 470 034 zł.

Treść zaktualizowana na dzień 10 sierpnia 2017 r.
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